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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף קצ״א ע״א

פרשת בלק

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ק״צ ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

י בִּ ר רִ רוֹ. אָמַ בָ קוֹל דְ מוֹעַ בְּ שְׁ רוֹ לִ בָ י דְ י כֹחַ עוֹשֵׂ בּוֹרֵ הוּ גִּ ל מַ בָ יהוּ. אֲ בָּא אִ רְ חַ א וְ חָ רוּמְ בְּ

א תָּ שְׁ חֲלָשׁ. הַ תְ ךְ אִ ילָ א דִּ רוֹעָ דְ א דִּ ילָ חֵ נָא דְּ עְ דַ א יְ א, הָ הוּא יַנּוּקָ ר הַ ית. אָמַ רִ מָ א אֲ זָר הָ עָ לְ אֶ

ר אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ נָא. כְּ ר אַבְ תַ נָא בָּ א, אַבְ טָ ירְ קִ אָה בְּ קָ אַלְ א לְ לָּ נָא, אֶ תְּ אַמְ א לְ לָ נָא, דְּ דָ יהוּ עִ אִ

י אַבָּא בִּ דּוּ רִ חַ זָר. וְ עָ לְ י אֶ בִּ י רִ דֵּ א. חַ ר דָּ תַ א בָּ ילוּ דָּ הִ בְ ן. בִּ בֶ אֶ לַע וְ )שמואל א יז( בַּקֶּ

יָּא. רַ בְ חַ וְ

תרגום לעברית

ינוֹק, ר אוֹתוֹ תִּ פֶת. אָמַ תוֹסֶ ת ה', לְ אָנוּ אֶ כוּ ה', וְ רְ ים כָּתוּב בָּ יוֹנִ לְ עֶ ים הָ אָכִ לְ ן לַמַּ כֵ לָ וְ

ם, כָּחֵ שְׁ אַל תִּ ם וְ הֶ זָּכֵר בָּ ים, )אם תזכר( הִ ם טוֹבִ ךְ הֵ לְּ ב שֶׁ רָ קְּ י הַ לֵ כְּ י שֶׁ תִּ עְ י יָדַ אי הֲרֵ דַּ וַ

רוֹ בָ י דְ י כֹחַ עֹשֵׂ בֹּרֵ ה זֶּה גִּ ל מַ בָ יא. אֲ ב הִ רֶ חֶ ח, וְ רֹמַ ב בָּ רָ ךְ קְ עוֹרֵ ם שֶׁ אָדָ ת הָ בוּרַ אי גְּ דַּ וַ

כֹּחַ י שֶׁ תִּ עְ י יָדַ ינוֹק, הֲרֵ ר אוֹתוֹ תִּ י. אָמַ תִּ רְ י אָמַ זָר, הֲרֵ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ רוֹ? אָמַ בָ קוֹל דְּ מֹעַ בְּ שְׁ לִ

ן, בֶ ר אֶ ן אַחַ בֶ אוֹת אֶ רָ טְ יסְ לִּ בַ קוֹת בְּ לְ הַ א לְ לָּ ין, אֶ תִּ מְ הַ לֹּא לְ  ן שֶׁ מַ ת הוּא זְ רוֹעֲךְ נֶחֱלַשׁ, כָּעֵ זְ

חוּ מְ שָׂ זָר, וְ עָ לְ י אֶ בִּ ח רַ מַ ר זֶה. שָׂ ילוּת זֶה אַחַ הִ בְ ן. בִּ בֶ לַע וּבָאֶ ר )שמואל א יז( בַּקֶּ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ כְּ

ים. רִ חֲבֵ הַ י אַבָּא וְ בִּ רַ
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גוֹ'. אַל לַם וְ נוֹת יְרוּשָׁ ה בְּ נָאוָ י וְ נִ ה אֲ חוֹרָ ר, )שיר השירים א( שְׁ אָמַ א וְ הוּא יַנּוּקָ ח הַ תַ פָּ

י גִּ ימוּ סַ חִ י גּוֹ רְ יהִ אִ א דְּ עֲתָ שַׁ ל בְּ בָ . אֲ מוּהָ א אוּקְ ין הָ לֵּ ין אִ לִּ גוֹ'. מִ ת וְ חֹרֶ רְ חַ י שְׁ נִ אֲ י שֶׁ אוּנִ רְ תִּ

ירוּ עִ זְ הּ בִּ מָ ת )ר''ג ע''ב( גַּרְ ירַ עִ בַּל, אַזְ סְ מִ ה לְ לָ א יַכְ לָ ימוּ, דְּ חִ יקוּ רְ חִ גּוֹ דְּ א, מִ הָ ימָ חִ י רְ גַבֵּ לְ

ין דֵ א, )ומאי איהי י'(. כְּ ה חֲדָ נְקוּדָ ירוּ דִּ עִ א זְ לָּ נָּהּ, אֶ יאַת )את( מִ זִ חֲ תְ א אִ לָ ד דְּ י, עַ גִ סַ

א ורָ וָּ א חִ אָת דָּ ית בְּ לֵ י, דְּ נִ ה אֲ חוֹרָ ת שְׁ רַ י אַמְ יהִ אִ ילָהּ. וְ יָין דִּ רְ שִׁ ין וּמַ ילִ כָּל חֵ יָא מִ כַּסְ תְ אִ

אי. פָּ חוֹת גַּדְ כוֹן תְּ א לְ אַעֲלָ ר לְ תָ י אֲ ית לִ לֵ י, וְ נִ ה אֲ חוֹרָ א שְׁ דָ ון. וְ וָ אַר אַתְ שְׁ ויהּ, כִּ וִּ גַ בְּ

א ו'. לֹמֹה, דָּ  יעוֹת שְׁ ירִ גוֹ. כִּ ורוּ לְ וָּ הּ חִ ית בָּ לֵ א י', דְּ נֵינָן, דָּ ר, תָּ דָ י קֵ אָהֳלֵ כְּ

תרגום לעברית

גוֹ'. אַל יִם וְ לָ נוֹת יְרוּשָׁ ה בְּ נָאוָ י וְ נִ ה אֲ חוֹרָ ר, )שירהשירים א( שְׁ אָמַ ינוֹק וְ ח אוֹתוֹ תִּ תַ פָּ

ה תוֹךְ אַהֲבָ יא בְּ הִ ה שֶׁ עָ שָׁ ל בְּ בָ . אֲ שׁוּהָ רְ י פֵּ לוּ הֲרֵ לָּ ים הַ רִ בָ גוֹ'. דְּ ת וְ חֹרֶ רְ חַ י שְׁ נִ אֲ י שֶׁ נִ אֻ רְ תִּ

לֹּא ד שֶׁ ב עַ ן רַ קֹטֶ הּ בְּ מָ צְ ינָה עַ טִ קְ בֹּל מַ סְ ה לִ לֹּא יְכוֹלָ  ה שֶׁ אַהֲבָ ק הָ תּוֹךְ דֹּחַ ה לַאֲהוּבָהּ, מִ בָּ רַ

יָלוֹת חֲ כָּל הַ ה מִ כַּסָּ תְ אָז מִ ת, )ומהי, ' י'(. וְ ה אַחַ דָּ ל נְקֻ נוּת שֶׁ טְ ק קַ נָּה, רַ מֶּ ה )את( מִ אֶ נִרְ

ה חוֹרָ זֶה שְׁ יּוֹת. וְ אוֹתִ אָר הָ שְׁ מוֹ בִּ ן כְּ לֹבֶ זּוֹ  ין בָּאוֹת הַ אֵ י, שֶׁ נִ ה אֲ חוֹרָ ת שְׁ רֶ אוֹמֶ יהָ וְ חֲנוֹתֶ וּמַ

ן לֹבֶ הּ  ין בָּ אֵ ינוּ, זוֹ י', שֶׁ נִ ר - שָׁ דָ י קֵ אָהֳלֵ י. כְּ נָפַ ת כְּ חַ כֶם תַּ יסְ נִ כְ הַ קוֹם לְ י מָ ין לִ אֵ י. וְ נִ אֲ

לֹמֹה - זוֹ ו'.  יעוֹת שְׁ ירִ ים. כִּ נִ פְ בִּ

טקסט הזוהר

ין, יפִ קִּ ין תַּ רִ בְ ין גֻּ דִ בְ ה עָ א. מֶ ירָ עֵ ה זְ נָא נְקוּדָ אֲ לָל, דַּ י כְּ חמוּן בִּ י. לָא תֶּ אוּנִ רְ ךְ אַל תִּ ין כָּ גִ וּבְ

ים גִ ים שׁוֹאֲ ירִ פִ כְּ ר, )תהלים קד( הַ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ ין, כְּ יפִ קִּ יָין תַּ אַרְ ין כְּ גִ אֲ ילָהּ. שָׁ ין דִּ יָּילִ חַ

ע מַ ילָא, שָׁ חֵ ין דְּ יפִ קִּ ין תַּ רִ יָין גּוּבְ אַרְ ין כְּ גִ אֲ שָׁ א מְ קָ ין, דְּ יפִ קִּ ין תַּ גִ אֲ שָׁ ין וְ לִ גּוֹ קָ ף. וּמִ רֶ לַטָּ

יאַת זִ חֲ תְ א אִ לָ ד דְּ ימוֹי עַ חִ גּוֹ רְ יהּ, מִ ותֵ וָ ימוּ כְּ חִ רְ יא בִּ יהּ הִ תֵ ימָ חִ רְ ע דִּ יָדַ ילָּא, וְ עֵ א לְ ימָ חִ רְ

לָל. הּ כְּ ילָ ירוּ דִּ פִ נָא וּשְׁ יוּקְ דִּ מִ
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ים רִ בָ ים גְּ ה עוֹשִׂ נָּה. מָ טַ ה קְ דָּ י נְקֻ נִ אֲ לָל, שֶׁ י כְּ לוּ בִ כְּ תַּ סְ י, אַל תִּ נִ אֻ רְ שּׁוּם זֶה אַל תִּ וּמִ

ים גִ ים שּאֲ ירִ פִ כְּ ר )תהלים קד( הַ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ים, כְּ יפִ קִּ יוֹת תַּ רָ ים כַּאֲ גִ ? שׁוֹאֲ יהָ ילוֹתֶ ים, חֵ זָקִ חֲ

עַ , שׁוֹמֵ י כֹחַ יפֵ קִּ ים תַּ בּוֹרִ יוֹת גִּ רָ מוֹ אֲ ים כְּ גִ שּׁוֹאֲ זָקוֹת שֶׁ אָגוֹת חֲ תּוֹךְ קוֹלוֹת וּשְׁ ף. וּמִ רֶ לַטָּ

הּ מוּתָ דְּ ית מִ אֵ לֹּא נִרְ  ד שֶׁ תּוֹךְ אַהֲבָתוֹ, עַ מוֹתוֹ מִ ה כְּ אַהֲבָ תוֹ בְּ הוּבָ אֲ עַ שֶׁ יוֹדֵ לָה, וְ עְ מַ אָהוּב לְ הָ

לָל. יָהּ כְּ יָפְ וְ

טקסט הזוהר

יהּ, יכָלֵ גּוֹ הֵ אָה מִ ימְ חִ הּ רְ יק דּוֹדָ ילָהּ, נָפִ א דִּ ילָ י חֵ רֵ בָּ ינּוּן גִּ אִ ין דְּ גִ אֲ שַׁ ין וְ לִ גּוֹ קָ ין, מִ דֵ וּכְ

לָא א, בְּ ירָ עֵ ה זְ חוֹרָ כַּח לָהּ שְׁ אַשְׁ גַבָּהּ, וְ י לְ אָתֵ ין וְ מִ ין וּבוּסְ יחִ רֵ זָן, בְּ בְּ זְ בִ ה נְ כַמָּ נָן, בְּ תְ ה מַ כַמָּ בְּ

גּוֹ יר מִ עֵ יר זְ עֵ ת זְ רַ עָ אַתְ ד דְּ יק לָהּ, עַ נַשֵּׁ בֵּק לָהּ, וּמְ חַ גַבָּהּ, מְ יב לְ רִ לָל, קָ ירוּ כְּ פִ נָא וּשְׁ יּוּקְ דִּ

א, נָהָ יוּקְ דִ א, בְּ קּוּנָהָ תִ ת בְּ ידַ בִ עָ תְ אִ יאַת, וְ נִ בְ תְ אִ הּ, וְ מָּ עִ א דְּ הָ ימָ חִ רְ ה דִּ וָ דְ חֶ ין. וּבְ מִ ין וּבוּסְ יחִ רֵ

ין. מִ דְּ קַ לְּ מִ ילָהּ, ה' כְּ ירוּ דִּ פִּ שְׁ בִּ

תרגום לעברית

יכָלוֹ תּוֹךְ הֵ הּ מִ הוּבָ הּ אֲ לָּהּ, יוֹצֵא דוֹדָ יִל שֶׁ י חַ בּוֹרֵ ם גִּ ל אוֹתָ אָגוֹת שֶׁ תּוֹךְ קוֹלוֹת וּשְׁ אָז, מִ וְ

נָּה טַ ה קְ חוֹרָ הּ שְׁ , וּמוֹצֵא אוֹתָ יהָ לֶ ים, וּבָא אֵ מִ שָׂ יחוֹת וּבְ רֵ רוֹת, בְּ ה אוֹצָ כַמָּ נוֹת, בְּ תָּ ה מַ כַמָּ בְּ

אַט אַט לְ ת לְ רֶ עוֹרֶ תְ מִּ ד שֶׁ הּ עַ קָ נַשְּׁ הּ וּמְ בֵּק אוֹתָ חַ , מְ יהָ לֶ ב אֵ רֵ לָל. קָ י כְּ יֹפִ  מוּת וְ לֹא דְ  לְ

הּ, מוּתָ דְ , בִּ קּוּנֶיהָ תִ ית בְּ נַעֲשֵׂ נֵית וְ בְ נִ הּ, וְ מָּ הּ עִ הוּבָ אֲ ה שֶׁ וָ דְ חֶ ים וּבְ מִ שָׂ יחוֹת וּבְ תּוֹךְ רֵ מִ

ם. קֹּדֶ מִ יָהּ, ה' כְּ יָפְ בְּ

טקסט הזוהר

הוֹן לְ א דִּ תָּ בוּרְ א וּגְ פָּ תּוּקְ ילָהּ, דְּ ירוּ דִּ פִּ א וּשְׁ נָהָ יוּקְ דִ הּ לְ רוּ לָ דָּ אַהְ שׂוּ לָהּ, וְ , עָ י כֹחַ בּוֹרֵ א גִּ דָ וְ

אי הַ יהּ לְ ין לֵ נִ קְּ תַ מְ אי, דִּ דַּ רוֹ וַ בָ י דְ רוֹ. עוֹשֵׂ בָ י דְ י כֹחַ עוֹשֵׂ בּוֹרֵ יב, גִּ תִ א כְּ ל דָּ עַ א. וְ ימוּ דָּ רִ גְּ

ת ידַ בִ עָ תְ אִ נַת וְ קְ תַּ אִ ן דְּ יוָ אָה. )ומכאן ולהלאה( כֵּ מָ דְ נָא קַ יּוּקְ דִ יהּ לְ ין לֵ רִ דְּ הַ בָר, וּמְ דָּ
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י יהִ אִ ה דְּ , מַ מוֹעַ שְׁ ין לִ ימִ יְ ין, קַ ילִ אַר חֵ כָל שְׁ ינּוּן, וְ ין אִ דֵ ין, כְּ מִ דְּ קַ לְּ מִ א כְּ ירָ פִּ א שַׁ נָהָ יוּקְ דִ בְּ

אי. דַּ רוֹ וַ בָ י דְ א הוּא עוֹשֵׂ דָ יהּ, וְ ילֵ כָּא גּוֹ חֵ לְ מַ א כְּ ימָ יְּ י קַ יהִ אִ ת, וְ רַ אַמְ

תרגום לעברית

ל זֶה עַ ת זֶה, וְ מוּ אֶ ם גָּרְ תָ בוּרָ ם וּגְ פָ קְ תָּ יָהּ, שֶׁ יָפְ הּ וְ מוּתָ דְ ירוּהָ לִ זִ חֱ הֶ הּ וְ שׂוּ לָ . עָ י כֹחַ בֹּרֵ הִ גִּ זְ וְ

ים ירִ זִ חֲ זֶּה וּמַ בָר'' הַ ''דָּ ת הַ ים אֶ נִ קְּ תַ מְּ אי, שֶׁ דַּ וַ רוֹ בְּ בָ י דְ רוֹ. עֹשֵׂ בָ י דְ י כֹחַ עֹשֵׂ בֹּרֵ כָּתוּבּ גִּ

ה הּ יָפָ מוּתָ דְ ה בִ תָ שְׂ נֶעֶ נָה וְ קְּ תַּ תְ הִ ן שֶׁ יוָ אשׁוֹנָה. )ומכאן ולהלאה( כֵּ מוּת רִ דְ אוֹתוֹ לִ

מוֹ ת כְּ דֶ יא עוֹמֶ הִ ת, וְ רֶ יא אוֹמֶ הִ ה שֶּׁ מֹעַ מַ שְׁ ים לִ דִ יָלוֹת עוֹמְ חֲ אָר הַ כָל שְׁ ם וְ זַי הֵ ם, אֲ קֹּדֶ מִ כְּ

אי. דַּ וַ רוֹ בְּ בָ י דְ זֶהוּ עֹשֵׂ יו, וְ ילוֹתָ תוֹךְ חֵ ךְ בְּ לֶ מֶ
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לָא ד דְּ הּ, עַ מָ ת גַּרְ ירַ עִ אַזְ יָא וְ כַּסְ תְ י אִ יהִ א, אִ רָ דָ ין בְּ יָּיבִ חַ נָא דְּ מְ זִ א, בְּ תָּ תַ א לְ ונָא דָּ וְ גַ כְּ

יָכוֹל, בְ שׁוֹט, כִּ י קְ זַכָּאֵ , וְ י כֹחַ בּוֹרֵ אן גִּ כַד אָתָ א. וְ א חֲדָ ר נְקוּדָ א, בַּ נָהָ יּוּקְ כָּל דִּ יאַת מִ זִ חֲ תְ אִ

ילָהּ ה' ירוּ דִּ פִּ שְׁ א בִּ נָהָ יוּקְ דִ ת בְּ ידַ בִ עָ תְ אִ יר, וְ עֵ יר זְ עֵ ת זְ ירַ הִ נְ אֲ בָר. וְ אי דָּ הַ ים לְ עוֹשִׂ

ין. מִ דְּ קַ לְּ מִ כְּ
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ית אֵ לֹּא נִרְ  ד שֶׁ הּ עַ מָ צְ ינָה עַ טִ קְ ה וּמַ כַּסָּ תְ יא מִ ים בַּדּוֹר, הִ עִ שָׁ רְ הָ ן שֶׁ מַ זְ ה - בִּ טָּ מַ מוֹ זֶה לְ כְּ

ת ים אֶ יָכוֹל עוֹשִׂ בְ ת, כִּ מֶ י אֱ יקֵ דִּ צַ י כֹחַ וְ בֹּרֵ ים גִּ בָּאִ שֶׁ ת. וּכְ ה אַחַ דָּ נְקֻ ט לִ רָ , פְּ יהָ יּוֹתֶ מֻ כָּל דְּ מִ

ם. קֹּדֶ מִ יָהּ, ה' כְּ יָפְ הּ, בְּ מוּתָ דְ ית בִּ נַעֲשֵׂ אַט, וְ אַט לְ ת לְ רֶ זֶּה, וּמוּאֶ ר הַ בָ דָּ הַ
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י וִ א הֲ והָ וָּ א, תַּ ר דָּ יאָה אָמַ בִ אל נְ קֵ זְ חֶ א יְ לֵ מָ לְ זָר, אִ עָ לְ י אֶ בִּ ר רִ קוּה, אָמַ שָׁ יָּיא וּנְ רַ בְ אָתוּ חַ

רוּ, . אָמְ ךְ רֵ בָ נָא אֲ א אֲ הוּא יַנּוּקָ ר הַ ין, אָמַ מִ דְּ קַ לְּ מִ יהּ כְּ קֵ שָׁ זָר, וּנְ עָ לְ י אֶ בִּ יהּ רִ לֵ א, נַטְ מָ לְ עָ בְּ

א ימָ אִ כוּ, מֵ ין לְ ינִ מִ כוֹת זְ רָ ה בְּ ין, כַּמָּ ישִׁ דִ ה אַתּוּן קַ ר כַּמָּ כָא. אָמַ רְ בָ ךְ יָאוּת לְ לָ , וְ יךְ רִ אַתְּ בְּ

כָא. רְ בָ י לְ תּוּן לִ נַעְ א מְ לָ ין דְּ גִ א, בְּ ישָׁ דִ קַ
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ה יהָ מִ ת זֶה, תְּ ר אֶ יא אָמַ נָּבִ אל הַ קֵ זְ חֶ א יְ לֵ מָ לְ זָר, אִ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ קוּהוּ. אָמַ שָׁ ים וּנְ רִ חֲבֵ בָּאוּ הַ

רוּ לוֹ, . אָמְ ךְ רֵ י אַבְ נִ ינוֹק, אֲ ר אוֹתוֹ תִּ ם. אָמַ קֹּדֶ מִ קוֹ כְּ שָׁ זָר וּנְ עָ לְ י אֶ בִּ חוֹ רַ קָ עוֹלָם. לְ ה בָּ יְתָ הָ

ם אֵ כֶם מֵ נוֹת לָ זֻמָּ כוֹת מְ רָ ה בְ ם, כַּמָּ ים אַתֶּ דוֹשִׁ ה קְ ר, כַּמָּ . אָמַ ךְ רֵ בָ ה לְ ךְ נָאֶ , וּלְ רוּךְ ה בָּ אַתָּ

. ךְ רֵ בָ י לְ תּוּנִ נַעְ לֹּא מְ  שּׁוּם שֶׁ ה, מִ דוֹשָׁ קְּ הַ
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א רָ אי קְ יר. הַ בִּ שְׁ רֹאשׁ מַ כָה לְ רָ אוֹם וּבְ הוּ לְ בֻ קְּ ר יִ ר, )משלי יא( מוֹנֵעַ בָּ אָמַ ח וְ תַ פָּ

נוֹי, יהּ, אוֹ בְּ תֵ תְּ ע, אִ א יָדַ י לָ אִ זוֹן. וְ מָּ כַת הַ רְ בִ יָּיב בְּ ר נָשׁ חַ נֵינָן, כָּל בַּ ל תָּ בָ עוֹ. אֲ מָ שְׁ מַ כְּ

נוֹי בְ לִ יהּ וְ תֵ תְּ אִ יךְ לְ רִ טְ צְ יִ ד דְּ כָא, עַ רְ בָ ע לְ א יָדַ לָ א, דְּ רָ הוּא גַּבְ הַ ה לְ רָ אֵ בֹא מְ תָ יהּ וְ ין לֵ כִ רְ בָ מְ

יהּ. כוּן לֵ רְ בָ יִ דְּ
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עוֹ, מָ שְׁ מַ סוּק זֶה כְּ יר. פָּ בִּ שְׁ רֹאשׁ מַ כָה לְ רָ אוֹם וּבְ הוּ לְ בֻ קְּ ר יִ ר, )משלי יא( מֹנֵעַ בָּ אָמַ ח וְ תַ פָּ

בא תָ ין לוֹ. וְ כִ רְ בָ נָיו מְ תּוֹ אוֹ בָּ שְׁ ע - אִ לֹא יָדַ ם  אִ זוֹן, וְ מָּ כַּת הַ רְ בִ יָּב בְּ ם חַ ינוּ, כָּל אָדָ נִ ל שָׁ בָ אֲ

כוּ לוֹ. רְ בָ יְּ נָיו שֶׁ בָ תּוֹ וּלְ שְׁ אִ ךְ לְ רֵ טָ צְ יִּ ד שֶׁ ךְ עַ רֵ בָ עַ לְ לֹּא יוֹדֵ  ישׁ שֶׁ אִ אוֹתוֹ הָ ה לְ רָ אֵ מְ
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לָא יהּ, דְּ נַע לֵ מָ אן דְּ כָא. וּמַ רְ בָ א לְ יהּ כַּסָּ ב לֵ הַ מֵ יהּ, וּלְ רֵ בְ כָא לִ נְ חַ יךְ לְ רִ טְ צְ ע, אִ י הוּא יָדַ אִ וְ

וֹת. צְ מִ נֵּךְ בְּ חַ א יִתְ לָ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ כָא לְּ רְ בָ א לְ לָ ר דְּ אוֹם. מוֹנֵעַ בָּ בוּהוּ לְ קְּ , יִ נֵּךְ חַ יִתְ

ר אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ ד הוּא, כְּ אֹם חַ א לְ הָ ים, דְּ אוּמִּ בוּהוּ לְ קְּ יהּ, אוֹ יִ י לֵ עֵ בָּ הוּ מִ בֵ קְּ אוֹם, יִ הוּ לְ בֻ קְּ יִ

א. ישָׁ דִ א קַ ימָ אִ יב, לְ תִ ם כְּ אֵ א לְ לָּ אֹם. אֶ בוּהוּ לְ קְּ אי יִ ץ, מַ מָ אֱ אֹם יְ לְ אֹם מִ )בראשית כה( וּלְ

יךְ הוּא. רִ א בְּ שָׁ קוּדְ כָא לְּ רְ בָ לְּ ר מִ הוּא בַּ הַ נַע לְ מָ ר נָשׁ, דְּ אי בָּ הַ בוּהוּ לְ קְּ יִ
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, נֵּךְ חַ לֹּא יִתְ  עוֹ שֶׁ מּוֹנְ י שֶׁ מִּ . שֶׁ ךְ רֵ בָ ת לוֹ כּוֹס לְ לָתֵ נוֹ וְ ת בְּ נֵּךְ אֶ חַ יךְ לְ רִ , צָ עַ ם הוּא יוֹדֵ אִ וְ

הוּ בֻ קְּ ות - יִ צְ מִ נֵּךְ בְּ חַ לֹא יִתְ  רוּךְ הוּא וְ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ ךְ אֶ רֵ בָ לֹּא לְ  ר - שֶׁ אוֹם. מֹנֵעַ בָּ הוּ לְ בֻ קְּ יִ

ר מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ד, כְּ חָ אֹם זֶה אֶ י לְ הֲרֵ ים, שֶׁ מִּ אֻ בוּהוּ לְ קְּ תֹּב, אוֹ יִ כְ יךְ לוֹ לִ רִ יָה צָ הוּ הָ בֵ קְּ אוֹם. יִ לְ

ם אֵ ם כָּתוּב, לָ אֵ א לְ לָּ אוֹם? אֶ הוּ לְ בֻ קְּ ה זֶּה יִ ץ. מַ מָ אֹם יֶאֱ לְ אֹם מִ )בראשית כה( וּלְ

רוּךְ הוּא. דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ ךְ אֶ רֵ בָ לְּ ר מִ מּוֹנֵעַ אוֹתוֹ בָּ זֶּה שֶׁ ם הַ הוּ לָאָדָ בֻ קְּ ה. יִ דוֹשָׁ קְּ הַ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קצ״א ע״ב( ◆
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י, מִּ אִ א דְּ יתָ בֵ ב בְּ יָהַ א, דְּ ישָׁ דִ כָּא קַ לְ מַ ךְ לְ רֵ בָ אֲ א וַ י כַּסָּ בוּ לִ י, הָ מִּ אִ ינָא לְ וִ א הֲ ידָ חִ א יְ רָ נָא בְּ אֲ

ם קוֹדֶ . וְ ךְ רֵ בָ נָא אֲ ךְ אֲ ין כָּ גִ ינָא לוֹן. וּבְ זָכֵ ין, וְ יפִ קִּ ין תַּ לִּ יהוּ מִ יְ מַּ נָא קַ ילְ לִּ מַ ילָא, דְּ חֵ ין דְּ רִ גּוּבְ

א קּוּנֵיהּ, הָ ל תִּ א עַ רָ ב קְ יָשֵׁ תְ א אִ דָּ
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ים רִ בָ י גְּ מִּ ית אִ בֵ ן בְּ נָּתַ דוֹשׁ שֶׁ קָּ ךְ הַ לֶ מֶּ ת הַ ךְ אֶ רֵ בָ אֲ י כּוֹס וַ נוּ לִ י, תְּ מִּ אִ י לְ יתִ יִ יד הָ ן יָחִ י בֵּ נִ אֲ

ם זֶה קֹדֶ . וְ ךְ רֵ בָ י אֲ נִ שּׁוּם זֶה אֲ ם, וּמִ י אוֹתָ תִּ חְ צָ נִּ ים וְ זָקִ ים חֲ רִ בָ ם דְּ נֵיהֶ פְ י לִ תִּ רְ בַּ דִּ ל כֹּחַ שֶׁ שֶׁ

נוּ בּוֹ. לְ חַ תְ הִ קּוּנוֹ זֶה שֶׁ ל תִּ סוּק עַ פָּ ב הַ יַשֵּׁ תְ הִ
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